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— Szeretlek, Hans Rochus. Boldogtalan voltam nélkü- Az éjjel nyugtalansággal és várakozással telt el. Rutl 

gondolatai egyre Rochsberg körül jártak. Remegve várta Hatos 
Rochus válaszát, noha tudta, hogy levele még oda sem érhetett. 
Másnap reggel kis nappalijának ablakánál ült, mikor a kerten 
keresztül a postást látta feléje tartani. Szórakozottan nyúlt a 
levél után, rápillantott s legnagyobb meglepetésére Hang Ro
chus kezeirását pillantotta meg azon. Bénító aggodalom fogta 
el. Alig tudta a levelet felbontani, pedig tudta, hogy ez nem le
het t álasz az 6 levelére, hiszen leveleik keresztezték egymást.

A levél Így szólt,

"Kedves Ruth! Épp most jövök Hilda eljegyzéséről. Hil
da végre Wendltng menyasszonya lett. Wendling volt annakide
jén oka annak Is, hogy Hilda és Kracht eljegyzése felbomlőtt. 
Közben Wendling anyagi viszonyai annyira javultak, hogy fel
ajánlhatta Hildának otthonát és nevét. Remélem, boldogok 
lesznek, noha nem vagyok Hilda felöl tuljó véleménnyel, bár 
hajdan én Is közel állottam ahhoz, hogy Hilda miatt elveszítsem 
a fejemet. Szerencsére hamar beláttam, hogy Hilda csak ját
szott velem, mint macska az egérrel. Egy flörtről eohse mon
dott le ég ezután gém fog, dacára annak, hogy most maga Is hi
szi, hogy szerelmes Wendlingbe. De elég erről ennyi. Hol van 
már az az Idő, mikor Hilda veszélyes lehetett volna rám nézve. 
Szivem megszabadult még akkor e varázslattól, mikor egy má
sik nő képét helyeztem szivem oltárára Egy szép, tiszta és fe
ledhetetlen asszony képét ...

Miért írok neked? Miért mesélem mindezt el? E vidám 
ünnepség után kétszeresen elhagyatottnak érzem magam a 
csöndes Rochsbe 
vem oly tele van 
ez minden, ami belőled számomra megmaradt. É» most semmi 
sem tart vissza attól, hogy kitárjam előtted őszintén szivemet. 
Mindenki azt kérdezi, meddig maradsz még távol. Mindenki 
hisz a visszatérésedben . És nekem nincs bátorságom, hogy Így 
szóljak: Kém, ö örökre eltávozott. Néha mintha hallanám szo
bádban halk léptedet, szelíd hangodat. — Hiú káprázat! Hasz
talan remény! — Távol vagy és várod a válást. De én soha, so
ha egy lépést ez irányban tenni nem fogok. Ezt akartam meg
mondani. Ha fői akarod házasságunkat bontani, neked kell a 

— 82 —

Járt Káosij
létrán. Tar led.M György.

ga Lajos. Oertáu latrán. Páa 

Bshwarukopf letráa

— És most visszatérsz velem Rochsbergbe?
— Ahova te mégy, oda megyek én Is. *
Pár nap múlva a boldog család gyermekestől, dajkástól, 

Etriesztin kisasszonyostul együtt megérkezett Rochsbergbe. 
Haas Rochus dühöngött, mikor Hilda cseléről értesült, de Ruth 
lecsillapította.

— Hagyd. Részben neki köszönhetjük boldogságunkats 
mikor boldogok vagyunk, hogy haragudhatnánk másokra.

Nagy ünnepség mellett tartották meg a kis Hans Ro
chus keresztelőjét. A gyermeket látva, könnyű volt a világgal 
elhitetni, miért élt a grófné annyi Ideig teljes visszavonultság- 
ban. A valóságról sejtelme sem volt senkinek.

Mikor a keresztelői vendégség résztvevői távoztak, Ruth 
Hans Rochussal együtt a'gyermek ágyacskájához lépett. A gyér 
mek aludt. Eroesrtin kisasszony, aki mintegy álomban élt a 
rochsberg! előkelő környezetben, mint egy árnyék suhant ki a 
házastársak beléptekor.

Ruth a bölcső fölé hajolt és mosolyogva nézte a gyermek 
rózsás arcát. Aztán felegyenesedett és szenvedélyes szeretettel 
vetette magát férje mellére. Hans Rochus szivéhez szorította 
öt és Ruth ragyogó szemeibe nézett, melyek mögött üdvét, bol
dogságát sejtette.
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